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SCHREIBEN VOM [FRANZ. AMBASSADORJEAN ] DE LA BARDE [AN DEN ZUGER
STADT- UND AMTSRAT BEAT II . ZURLAUBEN]

"Ceque g ' ay veceu de la Cour geudy au soir me confirme que nostre paix domes¬

tique [ - Fronde ! - ] s ’affermit de plus en plus , M. le Duc [ Henri II d ’Orléans - ]

Longueville  et des Députez du Parlement de Rouen avec luy ont veu
iÿôz

levers MM. [ yieben Ko?iig Ludwig  XIV . dessen Mutter , die Regentin A n-

n e d ’A u t r i c h e gemeint ] , M. le Duc [ César ] de Vandosme [ = V e n d ô-

m e ] les a veues aussy , corme font de temps en temps ceux qui arrivent des

Provinces ou gis s ’estoient engagez dans le remuement dernier , de sorte qu ’il

n ’en reste rien en aucun endroict de la france.

L 'Archiduc [ von Oesterreich ] Léopold [ -W i l h e l m, der Regent der

span . Niederlande ] est allé vers ïpre que l ’on croy maintenant assiégé [ - ïpem

befand sich damais in franz . Hand , wurde aber bereits wieder von span . Trup-

pen belagert - ] . Jl n ’a que . . . [ 15 000 ] hommes , on a envoyé vers ces quar¬

tiers la [ gemeint Flandem ] M [ Johann Ludwig ] D ' e r l a c [ h] [ Lieutenant gé¬

néral ] avec son Armée , et on fera suivre les autres troupes destinées pour

les pays bas [ - span . Niederlande ] .

Les nouvelles que g ' eus hier d ’gtalie m ’apprennent que l ’on a descouvert une

gntelligence de nos ennemis dans Piumbino [ wo Heinrichl.  Zurlauben

als Kastlan fungierte ] , dont les coupables ont esté punis , cequi a arresté

tous les préparatifs qui se faisoient contre cette Place et Portolongon tant

par mer [ =Tyrrhenisches Meer ] que par terre , soit par les Espagnolz soit par

quelques Princes d ' Jtalie , qui depuis la nouvelle de nostre accommodement ne

sont plus si disposez a la Ligue dont gis estoient recherchez par les Espag¬

nolz.

Ces deux Places de Piumbino et Portolongon , et encore plus particulièrement

Casai [ - Monferrato ] ont esté asseurées par l ’envoy de gens , tant Cavallerie

qu ’Jnfanterie en sorte que les Espagnolz n ’entreprendront pas vraysemblable¬

ment de les attaquer , ou bien n ’y réussiront pas.



A Naples [ Inigo Velez de Guevara y TasisJ le Comte d ' Ognate [ =Conde di 0 n a-

t e ] Vieeroy apres la boucherie de plus de . . . [ 7000 ] hommes du peuple qu ' il

a fait tuer de temps en temps , s ' estant attaqué a la noblesse pour en faire

de mesme . Jl avoit Cité le Duc de Matalone  soubz pretexte qu ’il re¬

tirait des Bandits , et sur son retardement de venir avoit envoyé des troupes

contre luy avec du Canon , mais celuycy a quitté sa maison et s ’est retiré en
l

Calabre pays fort et couvert prez du Duc de Conversane , et tous deux sont

armez et en estât de recueillir tout le reste de la Noblesse et de tailler

bien de la besongne a ce Vieeroy " .

1 ) Vermutlich ist damit Giovan Girolamo Acquaviva  d 'Aragona,
Duca di Conversano , gemeint.
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